
ZMLUVA O DIELO PSBZV-335-8/2010

uzatvorená podľa § 536 - 565 Obchodného zákonníka
Izákona Č. 513/1991 Zb. v znení neskorších zmien a doplnkovl a na základe

Zápisu z vyhodnotenia prieskumu trhu č. PSBZV-335-7/2010

I. Zmluvné strany

Ll. Objednávateľ: Slovenská republika
Ministerstvo obrany SR
Posádková správa budov Zvolen
Borovianska cesta 59/28, 960 02 Zvolen

v zastúpení štatutárneho zástupcu: Ing. Tomáš Tóth - riaditeľ
IČO: 30845572
Bankové spojenie: Státna pokladnica
Císlo účtu: 7000171928/8180

Oprávnený rokovať vo veciach Ing. Jozef Jurečka
technických:

Číslo telefónu : 0960463383
Fax/e-mail : 09604633871 jozef.jurecka@mil.sk
(ďalej len objednávateľ)

1.2. Zhotoviteľ Maroš Fraňa - M.F.ELEKTRO
I.Krasku 21
960 O l Zvolen

Zastúpený: Maroš Fraňa
Právna forma: Fyzická osoba
ICO: 35190957
IC DPH (DIC): SK1035008007
Bankové spojenie: Uni Credit Bank Zvolen
Císlo účtu: 6790865005/1111

Potvrdenie o zapísaní do zoznamu Obvodný úrad Zvolen
podnikatel'ov ÚVO (obchodného Číslo živnostenského registra: 611-7945
registra, živnostenského registra):

Oprávnený rokovať vo veciach Maroš Fraňa
technických:

Číslo telefónu: 0905911 800
Císlo faxuJe-mail: maros. frana@gmail.com

(ďalej len zhotoviteľ)



II. Predmet zmluvy

2.1. Názov stavby: Oprava elektrickej inštalácie bud. Č. 36 - vrátnica Brezno
2.2. Miesto stavby: Brezno
2.3. Predmetom zmluvy je:

Vykonanie opravy elektrickej inštalácie bud. Č. 36 - vrátnica Brezno (havária).
2.4. Rozsah prác vykonávať v rozsahu priloženého a schváleného ponukového rozpočtu,

ktorý tvorí neoddeliteľnú súčasť zmluvy.

III. Čas plnenia

3.1 Začatie prác: 28.6.2010
Ukončenie prác: 9.7.2010

3.2. V prípade práce naviac, požadovaných objednávateľom nad rámec ZoD, alebo práce,
resp. zmien, ktoré budú mať vplyv na cenu a na dobu realizácie bude táto skutočnosť
riešená písomným dodatkom k tejto zmluve.

3.3. Ak zhotoviteľ ukončí dielo pred dohodnutým termínom, zaväzuje sa objednávateľ
prevziať dielo aj v skoršom termíne.

3.4. Zmluvné strany sa dohodli, že dielo /práca/ podľa tejto zmluvy sa považuje za
splnené, ak sú práce riadne ukončené v celom rozsahu podľa predmetu tejto zmluvy
a jej prípadných dodatkov, práce boli vykonané v súlade s technickými normami
a odovzdané objednávateľovi zápisom o preberacom konaní.

IV. Cena diela

4.1. Cena diela je stanovená dohodou medzi zmluvnými stranami v zmysle § 6 zákona
č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisova schváleného a odsúhlaseného
ponukového rozpočtu, spracovaného zhotoviteľom, ktorý je neoddeliteľnou súčasťou
tejto zmluvy ako cena maximálna a neprekročiteľná.

Cena bez DPH
DPH

1.260,20 €
239,44 €

Cena celkom s DPH 1.499,64 €

4.2. Zmluvné strany sa dohodli, že jednotková cena dodávky materiálu ako aj množstvo
uvedené v rozpočte ako HZS je maximálna a neprekročiteľná .

4.3. V cene diela sú zahrnuté aj náklady na dopravu, naloženie, presuny a skladovanie
materiálu, súvisiace s predmetom diela a ktoré sú zabezpečené zhotoviteľom.

V. Platobné a fakturačné podmienky

5.1. Zhotoviteľ predloží konečnú faktúru až po odovzdaní a prevzatí diela spolu so zápisom
o odovzdaní a prevzatí diela.

5.2. Objednávateľ je oprávnený pred uplynutím lehoty splatnosti vrátiť zhotoviteľovi bez
zaplatenia faktúru, ktorá neobsahuje niektorú náležitosť, alebo má iné chyby v obsahu
a vo vrátenej faktúre ich musí vyznačiť.

5.3. Zhotoviteľ je povinný faktúru opraviť, alebo vyhotoviť novú. Oprávneným vzatím
faktúry prestáva plynúť pôvodná lehota splatnosti.

5.4. Faktúraje splatná do 30 dní odo dňa prevzatia objednávateľom.
5.5. Zhotoviteľ k faktúre predloží súpisy vykonaných prác s uvedeným množstvom
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merných jednotiek a ich ocenenia, overené a potvrdené odborným dozorom
objednávateľa a ďalšie potrebné doklady, preukazujúce oprávnenosť fakturácie.
( napr. dodávka materiálu a druh a množstvo HZS odsúhlasené objednávateľom
v stavebnom denníku )

5.6. Naviac práce, uhradí objednávateľ iba na základe písomnej dohody o ich vykonaní v
zmysle Zákona Č. 513/1991 Zb. - Obchodného zákonníka, § 549 a uzatvoreného
dodatku k tejto zmluve, podpísaného oboma zmluvnými stranami.

5.7. Zhotoviteľ nepožaduje finančnú zálohu na realizáciu diela.

VI. Podmienky vykonania diela

6.1. Objednávateľ sa zaväzuje, že počas realizácie diela poskytne zhotoviteľovi informácie
a podklady, ktoré majú vplyv na priebeh plnenia diela.

6.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať objednávateľovi minimálne 5 dní pred zahájením
prác zoznam všetkých pracovníkov, ktorí sa budú podieľať na plnení diela s ich
osobnými údajmi v záujme zabezpečenia vstupu do objektu.

6.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje rešpektovať svojimi pracovníkmi pokyny a inštrukcie
riadiacimi pracovníkmi objednávateľa, súvisiace s vnútorným poriadkom a režimom
života v objekte.

6.4. Zhotoviteľ nepožaduje na objednávateľovi zabezpečenie energií, tieto si zabezpečuje
vlastnými prostriedkami leI. centrála, plyn. fľaše ...1.

6.5. Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť vzniknutý odpad na vlastné náklady.

VII. Zodpovednosť za vady a záruky

7.1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet zmluvy je vykonaný podľa tejto zmluvy a že
počas záručnej doby bude mať vlastnosti umožňujúce bezproblémové užívanie
predmetu zmluvy.

7.2. Záručná doba na vykonané dielo je 24 mesiacov. Záruka začína plynúť odo dňa
odovzdania diela objednávateľovi.

7.3. Za vady, ktoré sa prejavia po odovzdaní diela zodpovedá zhotoviteľ iba ak vady
vznikli zlou technológiou stavby.

7.4. Záruka sa nevzťahuje na škody spôsobené živelnou udalosťou alebo prírodnou
katastrofou.

7.5. V prípade vady lporuchyl počas plynutia záručnej doby na predmete zmluvy má
objednávateľ právo žiadať a zhotoviteľ povinnosť bezplatne vadu Iporuchu/ odstrániť.

7.6. Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady diela uplatní bez zbytočného
odkladu po jej zistení telefonicky a následne písomnou formou na adresu oprávneného
zástupcu zhotoviteľa podľa článku I. tejto zmluvy.

7.7. Zhotoviteľ sa zaväzuje začať s odstraňovaním vady Iporuchyl diela do 48 hod. od
uplatnenia oprávnenej reklamácie objednávateľa a vadu Iporuchu/ odstrániť na vlastné
náklady v čo najkratšom technicky možnom termíne najneskôr do lOdní.

7.8. Záručná doba na predmete zmluvy sa predlžuje o súčet dôb, po ktoré nebolo možné
dielo riadne a bezchybne užívať z dôvodu riadne ohlásenej a neodstránenej vady
lporuchy/.

7.9. O odstránení včas nahlásených vád Iporúch/ predmetu zmluvy v čase plynutia záruky
musí byť spísaný zápis, potvrdený oboma zmluvnými stranami.
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VIII. Zmluvné pokuty

8.1. V prípade, že zhotoviteľ neodovzdá dielo v termíne, stanovenej v bode 3.1 tejto
zmluvy je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny
diela za každý deň omeškania až do ukončenia diela podľa zmluvných podmienok.

8.2. Ak zhotoviteľ neodstráni vady a nedorobky ako aj vady /poruchy/ nahlásené
objednávateľom v dobe plynutia záručnej doby diela v dohodnutom termíne, zaplatí
objednávateľovi zmluvnú pokutu 0,05 % z ceny diela za každý deň omeškania až do
odstránenia vady /poruchy/.

IX. Riešenie sporov

9.1. Všetky práva a záväzky zmluvných strán a právne vzťahy, vyplývajúce z tejto zmluvy
alebo z nej vzniknuté sa budú riešiť podľa platného práva a obchodného zákonníka.

9.2. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory budú vzájomne riešiť prednostne
dohodou.

x. Osobitné ustanovenia

10.1. Zhotoviteľ prehlasuje, že má oprávnenie vykonávať práce, uvedené a vymedzené
v predmete tejto zmluvy v bode II. a predložil objednávateľovi písomne všetky platné
podklady potrebné pre uzatvorenie tejto zmluvy.

10.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať všetky platné zásady v oblasti požiarnej ochrany,
bezpečnosti pri práci a ochrane životného prostredia, vyplývajúce z platných predpisov
a zákonov týkajúcich sa týchto oblastí v priebehu celej doby plnenia tejto zmluvy.
V prípade porušenia týchto zásad a následného vzniku škody, zhotoviteľ odstráni
vzniknuté škody v plnom rozsahu na vlastné náklady.

10.3. Zhotoviteľ bude riešiť s objednávateľom pracovnú dobu svojich pracovníkov odlišnú
od pracovnej doby objednávateľa v každom jednotlivom prípade s podstatným
časovým predstihom.

1004. Vlastnícke právo k celému predmetu zmluvy a nebezpečenstvo škody na ňom
prechádza zo zhotoviteľa na objednávateľa až po jeho zaplatení.

10.5. Dielo sa považuje za riadne ukončené a odovzdané spísaním preberacieho protokolu.
10.6. Práva a povinnosti v tejto zmluve výslovne neupravené budú zmluvnými stranami

riešené v zmysle Obchodného zákonníka a predpisom s ním súvisiacim.

XI. Záverečné ustanovenia

11.1. Zmluva je uzatvorená okamihom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch
zmluvných strán na znak súhlasu s celým jej obsahom.

11.2. Zmeny a doplnky tejto zmluvy je možné vykonávať iba formou písomných dodatkov,
podpísaných a dátovaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.

11.3. Zhotoviteľ poveruje vedením stavby: Maroš Fraňa
IIA. Objednávateľ poveruje výkonom technického dozoru v rozsahu tejto zmluvy:

Ing. Jozef Jurečka.
11.5. Táto zmluva je vyhotovená v 3. výtlačkoch.

Výtlačok č. 1,2 PSB Zvolen
Výtlačok č. 3 M.F. ELEKTRO
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Vo Zvolene dňa 25.6.2010

MINISTER1lLOBRANY SR
Posádkováz práva budov

Z . LEN------------~-------------
Objednávateľ:

Predbežná finančná kontrola bola vykonaná podľa § 9 Zákona Č. 502/2001 Z.z. o finančnej kontrole
a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Proces verejného obstarávania bol (nebol)
v súlade so zákonom.
Zistené
nedostatky: , .

Dátum: 24.6.20 10
- - - - - ho~~~: l~ziLp~~ko

povereného zamestnanca

Predbežná finančná kontrola bola vykonaná podľa § 9 Zákona č. 502/2001 Z.z. o finančnej kontrole
a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Pripravovaná finančná operácia je (nie je)
z hľadiska potrieb útvaru hospodárna, efektívna a účinná.
Zistené __
nedostatky: L
Dátum: 24.6.20 lO ~~}_o_z~!!~e_!!'a_~

hodnosť, meno a prie isko
povereného zames anca

Predbežná finančná kontrola bola vykonaná podľa § 9 Zákona Č. 502/2001 Z.z. o finančnej kontrole
a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Pripravovaná finančná operácia je (nieJé)
rozpočtovo zabezpečená.
Zistené ..

::::~:~:;·:···················:na NoskoId/
- - - - - hodĎošť, -ffieňotJdii!iSko

povereného zamestnanca

5



Príloha č. 2

ZMLUVA

na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v zmysle zákona NR SR č.124/2006 a na
zabezpečenie ochrany pred požiarmi v zmysle zákona č.314/200 1 Z.z. v znení neskorších
predpisov

Medzi zmluvnými stranami:

1. Objednávateľ:
Zastúpené:

IČO:

Ministerstvo obrany SR
Posádková správa budov Zvolen
Ing. Tomáš Tóth
30845572

2. Zhotoviteľ:

IČO:

Maroš Fraňa - M.F.ELEKTRO
Zvolen
35190957

I.
Predmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je vymedziť a určiť zodpovednosť na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci
podľa zákona č.124/2006 Z.z. a zabezpečenie ochrany pred požiarmi v zmysle zákona č.314/200 l Z.z. vo
vojenských objektoch v správe PSB Zvolen, pri vykonávaní prác (služieb) dodávateľským spôsobom.

II.
Určenie a vymedzenie priestoru, objektu, pracoviska

Práce budú realizované na základe zmluvy o dielo PSBZV-335-8/2010, vo vojenských objektoch v zmysle bodu
2.2. uvedenej zmluvy. Predmetom uvedenej zmluvy je: Vykonanie opravy elektrickej inštalácie bud. Č. 36 -
vrátnica Brezno (havária). Poskytovateľ sa zaväzuje odovzdať objednávateľovi minimálne 2 dni pred zahájením
prác zoznam všetkých pracovnikov, ktorí sa budú podieľať na plnení diela s ich osobnými údajmi v záujme
zabezpečenia vstupu do vojenského objektu.

III.
Zakázané činnosti

Pracovníci poskytovateľa majú zakázané sa pohybovať mimo vymedzeného pracoviska. Nevykonávať žiadnu
činnosť, ktorá by viedla k pracovnému úrazu. Zákaz požívania alkoholu a omamných látok na pracovisku
a neprichádzať na pracovisko pod ich vplyvom.
Práce budú vykonávané v zmysle právnych a ostatných predpisov na zaistenie BOZP.

IV.
Opatrenia na zamedzenie možných následkov ohrozenia života a zdravia osôb

Poskytovateľ je povinný preškoliť svojich pracovníkov spôsobilou osobou BOZP o bezpečnosti práce.
V prípade závažného pracovného úrazu oznamovaciu povinnosť voči sociálnej poisťovni plní poskytovateľ.

V.
Zdroje a faktory ohrozujúce život a zdravie pri vykonávaných prácach

Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať všetky platné zásady v oblasti požiarnej ochrany, bezpečnosti pri práci,
vyplývajúce z platných predpisov a zákonov týkajúcich sa týchto oblastí v priebehu celej doby plnenia tejto
zmluvy. V prípade porušenia zásad BOZP a OPP a následného vzniku škody, poskytovateľ odstráni vzniknuté
škody v plnom rozsahu na vlastné náklady.
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VI.
Požadované technické opatrenia a OOPP

Požadované technické opatrenia a požadované osobné ochranné pracovné pomôcky zabezpečí svojim
pracovníkom poskytovateľ. Poskytovateľ prác zabezpečí a vybaví pracovisko na bezpečný výkon práce.

VII.
Preukázatel'né preškoleníe o BOZP dodávatel'skej firmy

Preukázateľné preškolenie a poučenie osôb z možných ohrození zdravia a predpisov na zaistenie bezpečnosti a
ochrany zdravia pri práci zabezpečí poskytovateľ.

VIII.
Zodpovednosť pri vykonávani práce

Zodpovednosť za zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v priestore, objekte, pracoviska preberá
v zmysle Zákona č.124/2006 Z.z. poskytovateľ.
Za plnenie opatrení v oblasti ochrany pred požiarmi pri vykonávaných prácach (službách) vo vojenských
objektoch dodávateľským spôsobom zodpovedá poskytovateľ. Poskytovateľ je povinný vybaviť pracovisko
prostriedkami na hasenie v zmysle § 5 zákona Č. 3 14/200 l Z.z. v znení neskorších predpisov a zabezpečiť
dodržiavanie pravidiel ochrany pred požiarmi zamestnancami pri vykonávanej činnosti. pri činnostiach so
zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru v zmysle § 4 zákona Č. 314/2001 Z.z. a § l vyhlášky MV SR Č.

121/2002 Z.z. je poskytovateľ povinný zriadiť protipožiarnu asistenčnú hliadku podľa § 19 uvedenej vyhlášky a
plniť opatrenia, ktoré stanovuje v § 3 až § 8 citovaná vyhláška. Odbornú prípravu protipožiarnej asistenčnej
hliadky a školenie o ochrane pred požiarmi zamestnancov podľa § 4 zákona Č. 314/200 l Z.z. a § 20 - 23
vyhlášky MV SR Č. 121/2002 Z.z, na vykonanie dodávateľských prác (služieb) musí poskytovateľ zabezpečiť
pred začatím činnosti a to odborne spôsobilou osobou § 4 zákona Č. 314/200 l Z.z .. Objednávateľ aj poskytovateľ
sú povinní vznik každého požiaru oznámiť bez zbytočného odkladu ohlasovni požiarov 112 ..

IX.
Súčinnosť pri zaisťovaní bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi pri vykonávaní

prác

Oprávnená osoba na kontrolu dodržiavania bezpečnostných predpisov, ostatných predpisov na zaistenie
bezpečnosti práce je za objednávateľa Mgr. Denisa Trpišková a na zaistenie ochrany pred požiarmi je za
objednávateľa Ing. Miroslava Kudlfková , za poskytovateľa je zodpovedný Maroš Fraňa. Zistené nedostatky
sú povinní zdokumentovať zápisom.

X.
Iné dohovory a podmienky

Neboli stanovené
XI.

Platnosť zmluvy

Zmluva sa uzatvára na dobu plnenia zmluvy o dielo PSBZV-335-8/2010

Vo Zvolene dňa 25.6.2010

MI~~~1~~~~~!~SR

Objednávateľ: Zhotoviteľ:
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Krycí list rozpočtu v EUR
Maroš Fraňa M.F. ELEKTRO

Stavba :Oprava el.inštalácie B.Č.36-Vrátnica Brezno

Miesto: Brezno

JKSO:

Rozpočet:

Spracoval: Maroš Fraňa

Zmluva Č. Dňa:

1 M30P 1500 EUR za M3 OP 1M

1 M2ZP 1500 EUR za M2 ZP

1 M2 UP 1500 EUR za M2 UP

konštrukcie, práce špecif.materiál
I

spolu ZRN B
i

Odberateľ: Ministerstvo obrany SR v zastúpení PSB-Zvolen

Zvolen

Dodávate!': Maroš Fraňa- M.F.ELEKTRO

96001 Zvolen

Projektant: .

A I ZRN

1 ~ HSV:

2 PSV:

3 MCE:

4 iné:

5 Súčet:

C

181,82 1078,38

181,82 1078,381
NUS - náklady umiestnenia staby

Dátum:

Pečiatka:

Podpis:

IČO: 30845572 DiČ:

IČOPH:

1260,20

239,44

1499,64

odberatef, obstarávatef:

Dátum:

Pečiatka:

Podpis:

IČO: 35190957

I.Krasku 21

DiČ: 1035008007

IČ DPH: SK1035008007

Tlačivo: ODI8 A10

IČO: DiČ:

IČOPH:

1500 EUR za M

1260,20

IN - individuálne náklady

6 Práce nadčas

7 Murárske výpomoce

8 Bez pevnej podlahy

9

1 260,20 10 Súčet riadkov 6 až 9 : I
O ON - ostatné náklady :

16 Ostatné náklady uvedené v rozpočte

17 Inžinierska činnost'

18 Projektové práce

19

20 Súčet riadkov 16 až 19: I
E

21

Celkové náklady:

Súčet riadkov 5,10,15 a 20:

22 DPH 19 % z:

23

1260,20

24 Súčet riadkov 21 až 23 : 1

F Odpočet - pri počet

Dátum:

dodá1zhO'O';'eI.

M.F. EUiKTRO
I. Kiosku r. ~ 7'iC cEt~ ';úC J 1

i e- 190957
Pečiatka:

Podpis: "

o' I
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Zdigitalizovaná zmluva súhlasí s podpísaným originálom.

Dátum: 27.8.2010 ;tt)/
Meno pracovníka a podpis: Libor Šimo v.~J. cr

/ 'vtl.'
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